Danish

The Lord Jesus Christ Will Come Again

By President Russell M. Nelson

President of The Church of Jesus Christ of Latter-day Saints

Herren Jesus Kristus kommer igen

Prasident Russell M. Nelson

Preesident for Jesu Kristi Kirke af Sidste Dages Hellige

October 2024 general conference

Now is the time for you and for me to prepare for
the Second Coming of our Lord and Savior, Jesus
the Christ.

My dear brothers and sisters, I am grateful
that the Lord has blessed me to speak with you.

In this conference, the Lord has spoken to us
through His servants. I urge you to study their
messages. Use them as a litmus test of what is
true and what is not during the next six months.

The preservation and renovation of the Salt
Lake Temple and other areas on Temple Square
have been underway for nearly five years. Present
projections indicate that this work will be com-
pleted by the end of 2026. We are grateful for all
who are working on this massive project.

During the last six months, we have dedicat-
ed or rededicated nine temples in five countries.
Between now and the end of the year, we will
dedicate five more.

Today we are pleased to announce plans to
construct 17 more temples. Please listen rever-
ently as I announce the locations.

Juchitan de Zaragoza, Mexico

Santa Ana, El Salvador

Medellin, Colombia

Santiago, Dominican Republic

Puerto Montt, Chile

Dublin, Ireland

Milan, Italy

Abuja, Nigeria

Kampala, Uganda

Maputo, Mozambique

Coeur d’Alene, Idaho

Queen Creek, Arizona
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Nu er tiden inde til, at I og jeg forbereder os til vor
Herre og Frelsers, Jesu Kristi, andet komme.

Mine kere brodre og sostre, jeg er taknem-
melig for, at Herren har velsignet mig med at
kunne tale med jer.

Herren har ved denne konference talt til os
gennem sine tjenere. Jeg tilskynder jer til at stu-
dere deres budskaber. Brug dem som en lakmus-
prove for, hvad der er sandt, og hvad der ikke er, i
lgbet af de naeste 6 maneder.

Sikringen og renoveringen af templet i Salt
Lake City og andre omrader af tempelpladsen
har veeret gang i nasten fem ar. Nuvarende pro-
gnoser indikerer, at dette arbejde vil blive feerdigt
ved slutningen af ar 2026. Vi er taknemmelige for
alle, der arbejder pa dette omfattende projekt.

I lobet af de foregaende seks maneder har vi
indviet eller genindviet ni templer i fem lande.
Fra nu af og indtil nytér vil vi indvie fem mere.

I dag gleeder vi os over at kunne bekendtgere
planer om at bygge 17 templer mere. Lyt aerbe-
digt, idet jeg bekendtger deres placeringer.

Juchitan de Zaragoza i Mexico

Santa Ana i El Salvador

Medellin i Colombia

Santiago i Den Dominikanske Republik

Puerto Montt i Chile

Dublin i Irland

Milano i Italien

Abuja i Nigeria

Kampala i Uganda

Maputo i Mozambique

Coeur d’Alene i Idaho

Queen Creek i Arizona
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El Paso, Texas

Huntsville, Alabama

Milwaukee, Wisconsin

Summit, New Jersey

Price, Utah

My dear brothers and sisters, do you see
what is happening right before our eyes? I pray
that we will not miss the majesty of this moment!
The Lord is indeed hastening His work.

Why are we building temples at such an
unprecedented pace? Why? Because the Lord
has instructed us to do so. The blessings of the
temple help to gather Israel on both sides of the
veil. These blessings also help to prepare a people
who will help prepare the world for the Second
Coming of the Lord!

As the prophet Isaiah prophesied, and as
memorialized in Handel'sMessiah, when Jesus
Christ returns, “the glory of the Lord shall be
revealed, and all flesh shall see it together”

In that day “the government shall be upon
his shoulder: and his name shall be called Won-
derful, Counsellor, The mighty God, The ever-
lasting Father, The Prince of Peace”

Jesus Christ will govern from both old Je-
rusalemand the New Jerusalem “built upon the
American continent.”From these two centers, He
will direct the affairs of His Church.

In that day the Lord will be known as “King
of Kings, and Lord of Lords.” Those who are with
Him will be “called, and chosen, and faithful”

Brothers and sisters, now is the time for you
and for me to prepare for the Second Coming of
our Lord and Savior, Jesus the Christ.Now is the
time for us to make our discipleship our highest
priority. In a world filled with dizzying distrac-
tions, how can we do this?

Regular worship in the temple will help
us. In the house of the Lord, we focus on Jesus
Christ. We learn of Him. We make covenants to
follow Him. We come to know Him. As we keep
our temple covenants, we gain greater access to
the Lord’s strengthening power. In the temple,
we receive protection from the buffetings of
the world. We experience the pure love of Jesus
Christ and our Heavenly Father in great abun-
dance! We feel peace and spiritual reassurance, in
contrast to the turbulence of the world.

Here is my promise to you: Every sincere
seeker of Jesus Christ will find Him in thetemple.
You will feel His mercy. You will find answers
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El Paso i Texas

Huntsville i Alabama

Milwaukee i Wisconsin

Summit i New Jersey

Price i Utah

Mine keere brodre og sestre, ser I, hvad der
sker lige for gjnene af os? Jeg beder til, at vi ikke
vil ga glip af storheden i dette gjeblik! Herren
fremskynder i sandhed sit verk.

Hvorfor bygger vi templer i et tempo uden
fortilfeelde? Hvorfor? Fordi Herren har befalet os
at gore det. Templets velsignelser hjalper med at
indsamle Israel pa begge sider af sloret. Disse vel-
signer forbereder ogsa et folk, der vil vaere med
til at berede verden pa Herrens andet komme!

Nar Jesus Kristus vender tilbage, som profe-
ten Esajas profeterede om og som HéndelsMes-
siasforevigede, skal »Herrens herlighed ...
abenbares, og alle mennesker skal se den.«

Pa den dag skal herredemmet »ligge pa hans
skuldre. Man skal kalde ham Underfuld Radgi-
ver, Veeldig Gud, Evigheds Fader, Freds Fyrste«.

Jesus Kristus vil regere fra bade det gamle
Jerusalemog det Ny Jerusalem »bygget pa det
amerikanske kontinent«.Fra disse to centre vil
han lede Kirkens og rigets anliggender.

Pa den dag skal Herren veere kendt som
»Kongernes Konge og Herrernes Herre«. De,
der er sammen med ham, vil veere »kaldede og
udvalgte og trofaste«.

Brodre og sestre, nu er det tiden inde til, at
I og jeg forbereder os pa vor Herre og Frelsers,
Jesu Kristi, andet komme.Nu er tiden inde til,
at vi gor vores folgeskab som disciple til vores
hgjeste prioritet. Hvordan kan vi gore dette i en
verden fuld af svimlende distraktioner?

Regelmzessig tilbedelse i templet vil hjeelpe
os. I Herrens hus har vi fokus pa Jesus Kristus.
Vi leerer om ham. Vi indgar pagter om at folge
ham. Vi leerer ham at kende. Nar vi holder vores
tempelpagter, far vi storre adgang til Herrens
styrkende kraft. I templet modtager vi beskyttelse
mod verdens pinsler. Vi oplever Jesu Kristi og vor
himmelske Faders rene keerlighed i stor overflod!
Vi foler fred og andelig bekrzaftelse, i modsaet-
ning til verdens turbulens.

Dette er mit lofte til jer: Alle, der oprigtigt
soger Jesus Kristus vil finde ham i templet.I vil
merke hans barmhjertighed. I vil finde svar pa
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to your most vexing questions. You will better
comprehend the joy of His gospel.

I have learned that the most crucial question
we each must answer is this: To whom or to what
will I give my life?

My decision to follow Jesus Christ is the
most important decision I have ever made.
During medical school, I gained a testimony of
the divinity of God the Father and His Son, Jesus
Christ. Since then our Savior has been the rock
upon which I have built my life. That choice has
made all the difference! That decision has made
so many other decisions easier. That decision
has given me purpose and direction. It has also
helped me weather the storms of life. Let me
share two examples:

First, when my wife Dantzel unexpectedly
passed away, I could not reach any of our chil-
dren. There I was, alone, devastated, and crying
out for help. Gratefully, through His Spirit, the
Lord taught me why my dear Dantzel had been
taken home. With that understanding, I was
comforted. Over time, I was better able to cope
with my grief. Later, I married my beloved wife
Wendy. She was a central part of my second
example.

When Wendy and I were on assignment in a
distant land, armed robbers put a gun to my head
and pulled the trigger. But the gun did not fire.
Throughout that experience, both of our lives
were threatened. Yet Wendy and I felt an unde-
niable peace. It was the peace “which passeth all
understanding.”

Brothers and sisters, the Lord will comfort
you too! He will strengthen you. He will bless
you with peace, even amidst chaos.

Please listen to this promise of Jesus Christ
to you: “I will be on your right hand and on your
left, and my Spirit shall be in your hearts, and
mine angels round about you, to bear you up.”

There is no limit to the Savior’s capacity
to help you. His incomprehensible suffering in
Gethsemane and on Calvary was for you! His
infinite Atonement is for you!

I urge you to devote time each week—for the
rest of your life—to increase your understanding
of the Atonement of Jesus Christ. My heart aches
for those who are mired in sin and don’t know
how to get out. I weep for those who struggle
spiritually or who carry heavy burdens alone be-
cause they do not understand what Jesus Christ
did for them.
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de sporgsmal, der plager jer mest. I vil bedre
forsta gleeden ved hans evangelium.

Jeg har leert, at det mest afgerende sporgs-
mal, vi hver iseer ma finde svar p4, er dette: Til
hvem eller hvad vil jeg give mit liv?

Min beslutning om at folge Jesus Kristus er
den vigtigste beslutning, jeg nogensinde har truf-
fet. Pa medicinstudiet fik jeg et vidnesbyrd om
Gud Faderens og hans Sens, Jesu Kristi, guddom-
melighed. Siden dengang har vor Frelser vaeret
den klippe, hvorpa jeg har bygget mit liv.Og det
valg har gjort hele forskellen! Den beslutning
har gjort sa mange andre valg nemmere. Den
beslutning har givet mig mal og retning. Den
har hjulpet mig gennem livets storme. Lad mig
komme med to eksempler.

For det forste, da min hustru Dantzel uventet
gik bort, kunne jeg ikke fa fat pa nogen af vores
bern. Der stod jeg, alene, knust og rabte efter
hjeelp. Herren vere lovet, leerte han mig gennem
sin And, hvorfor min keere Dantzel matte vende
hjem. Med den forstaelse blev jeg trostet. Med
tiden kunne jeg bedre handtere min sorg. Senere
giftede jeg mig med min elskede hustru Wendy.
Hun er en stor del af mit andet eksempel.

Da Wendy og jeg var ude pa en opgave i et
fjerntliggende land, satte bevaebnede rovere en
pistol mod mit hoved og trykkede pa aftrackke-
ren. Men pistolen gik ikke af. Begge vores liv var
i fare i den situation. Og alligevel folte Wendy
og jeg en ubestridelig fred. Det var den form for
fred, »som overgar al forstand«.

Brodre og sestre, Herren vil ogsé troste jer!
Han vil styrke jer. Han vil velsigne jer med fred,
selv midt i kaos.

Lyt til dette lofte, som Jesus Kristus har givet
jer: »Jeg vil veere ved jeres hojre hand og ved jeres
venstre, og min And skal vere i jeres hjerte og
mine engle rundt omkring jer til at styrke jer.«

Der er ingen grenser for Frelserens evne til
at hjeelpe jer. Hans ufattelige lidelse i Getsemane
og pa Golgata var for jeres skyld! Hans uendelige
forsoning er for jer!

Jeg tilskynder jer til at afseette tid hver uge
- resten af jeres liv — til at oge jeres forstaelse af
Jesu Kristi forsoning. Mit hjerte smertes for de
af jer, der er fanget i synd, og ikke ved, hvordan I
slipper fri deraf. Jeg graeder for dem, der keem-
per andeligt, eller som baerer tunge byrder alene,
fordi de ikke forstar, hvad Jesus Kristus gjorde for
dem.
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Jesus Christ took upon Himsel-
fyoursins,yourpains,yourheartaches, andyourin-
firmities.You do not have to bear them alone! He
will forgive you as you repent. He will bless you
with what you need.He will heal your wounded
soul.As you yoke yourself to Him, your burdens
will feel lighter.If you will make and keep cov-
enants to follow Jesus Christ, you will find that
the painful moments of your life are temporary.
Your afflictions will be “swallowed up in the joy
of Christ”

It is neither too early nor too late for you to
become a devout disciple of Jesus Christ. Then
you will experience fully the blessings of His
Atonement. You will also be more effective in
helping to gather Israel.

My dear brothers and sisters, in a coming
day, Jesus Christ will return to the earth as the
millennial Messiah. So today I call upon you to
rededicate your lives to Jesus Christ. I call upon
you to help gather scattered Israel and to prepare
the world for the Second Coming of the Lord. I
call upon you to talk of Christ, testify of Christ,
have faith in Christ, and rejoice in Christ!

Come unto Christ and “offer your whole
[soul]” to Him.This is the secret to a life of joy!

The best is yet to come, my dear brothers and
sisters, because the Savior is coming again! The
best is yet to come because the Lord is hastening
His work. The best is yet to come as we fully turn
our hearts and our lives to Jesus Christ.

I bear my solemn witness that Jesus Christ is
the Son of God. I am His disciple. I am honored
to be His servant. At His Second Coming, “the
glory of the Lord shall be revealed, and all flesh
shall see it together” That day will be filled with
joy for the righteous!

Through the power of the sacred priesthood
keys I hold, I declare this truth to you and to all
the world! In the name of Jesus Christ, amen.
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Jesus Kristus pétog sigjeressynder,jeressmer-
ter,jereshjertesorger ogjeresskrobeligheder.I be-
hever ikke at beere dem alene! Han vil tilgive jer,
nar I omvender jer. Han vil velsigne jer med det,
I har brug for.Han vil laege jeres sarede sjeel.Nar
I binder jer til ham, vil jeres byrder foles lettere.
Huvis I vil indga og holde pagter om at folge Jesus
Kristus, vil I opdage, at de smertefulde ojeblikke
i livet er midlertidige. Jeres lidelser vil blive »op-
slugt i gleeden over Kristus«.

Det er hverken for tidligt eller for sent for
jer at blive en hengiven Jesu Kristi discipel. I vil
derpa opleve hans forsonings velsignelser i fuldt
mal. I vil ogsa blive mere virksomme i at vaere
med til at indsamle Israel.

Mine kere brodre og sostre, i den kommen-
de tid vil Jesus Kristus vende tilbage til jorden
som tusindarsrigets Messias. Sa i dag anraber jeg
jer om at genindvie jeres liv til Jesus Kristus. Jeg
anrdber jer om at veere med til at indsamle det
spredte Israel og berede verden pa Herrens andet
komme. Jeg anraber jer om at tale om Kristus,
vidne om Kristus, tro pa Kristus og fryde jer i
Kristus!

Kom til Kristus og »bring hele jeres sjeel« til
ham.Det er hemmeligheden bag et lykkeligt liv!

Det bedste venter forude, mine kaere brod-
re og sostre, fordi Frelseren kommer igen! Det
bedste venter forude, fordi Herren fremskynder
sit veerk. Det bedste venter forude, nér vi fuldt ud
vender vores hjerte og liv til Jesus Kristus.

Jeg baerer ydmygt vidnesbyrd om, at Jesus
Kristus er Guds Sen. Jeg er hans discipel. Jeg er
bezeret over at veere hans tjener. Ved hans andet
komme skal hans »herlighed ... abenbares, og
alle mennesker skal se den«. Den dag vil vaere
fyldt med glaede for de retfeerdige!

Gennem kraften i de hellige praestedomme-
negler, jeg beerer, erkleerer jeg denne sandhed for
jer og for hele verden! I Jesu Kristi navn. Amen.
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